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La UNESCO y sus socios organizaron un evento paralelo durante la Conferencia de las Naciones Unidas sobre 
el Agua 2023 que se centró en cómo los pueblos indígenas tienen una larga herencia de gestión del agua, 
gobernanza y una comprensión holística de la sostenibilidad del agua. Los estudios de caso compartidos en el 
evento tenían como objetivo transformar la comprensión internacional de la  gestión y la gobernanza  del agua, 
al  tiempo que enfatizaban los  derechos, las capacidades técnicas, los valores y la plena participación de los 
pueblos indígenas.  

 

El evento contó con varios estudios de caso de África, Asia, América Latina y el Caribe,  
América del Norte y el  Pacífico, destacando la  importancia del  conocimiento y la  

investigación indígenas  en la gestión  del agua. © Crawhall/UNESCO  
 

Moderado por Myrna Cunningham, Presidenta del Comité Directivo del Fondo Pawanka y  Primera 
Vicepresidenta del Fondo para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas de América Latina y el Caribe (FILAC), el 
evento contó con varios estudios de caso de África, Asia, América Latina y el Caribe, América del Norte y el 
Pacífico, destacando la importancia del conocimiento y la investigación indígena en la gestión del agua.  
Representantes de  gobiernos y  agencias de  la ONU también hablaron sobre la necesidad  de colaboración y 
corresponsabilidad para lograr una gestión sostenible del agua.  

 
En sus comentarios  introductorios,   Abou Amani,  Director de la  División de Ciencias del Agua de  la UNESCO, 
explicó que el  evento tenía como objetivo  comprender y abogar por el papel de los pueblos   indígenas alrededor 
del mundo en la protección del agua, así como estimular  compromisos de acción conjunta y soluciones que 
tengan en cuenta este papel y sus derechos  humanos relacionados.   Evocó que el  agua es  un recurso vital 
para  toda la vida en el planeta, y para los pueblos indígenas también es una fuente de importancia cultural, 
espiritual y económica.    A pesar de enfrentar desafíos como los impactos climáticos, los  contaminantes, la 
contaminación y   las dificultades para acceder a agua limpia y potable, los pueblos indígenas han demostrado 
resiliencia e innovación en sus esfuerzos por proteger el agua y garantizar su uso sostenible. Este evento estuvo 
en línea con el 9º Plan Estratégico del Programa Hidrológico Intergubernamental (PHI-IX) y contó con el apoyo 
de los Estados Miembros, expertos indígenas y agencias de la ONU comprometidas a trabajar juntos. 
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S.E. Martha Delgado Peralta, Viceministra de Asuntos Multilaterales y Derechos Humanos de México, enfatizó 
la  importancia de  reconocer las  contribuciones y atender  las demandas de  los pueblos indígenas en el contexto  
de la gestión  integral del agua.   Reconoció  el  descuido y la marginación de los derechos humanos de los 
pueblos indígenas en todo el mundo y destacó su papel como guardianes de sus territorios y ecosistemas. 
México está comprometido con la implementación de los Derechos Humanos al agua y  al saneamiento,  
reconociendo usos y  costumbres,  igualdad de  acceso a la  tierra,  participación, consulta y consentimiento 
libre, previo   e informado. El gobierno mexicano ha desarrollado Planes de Justicia para abordar los agravios 
históricos y las injusticias cometidas contra los pueblos indígenas y las poblaciones vulnerables.  La política tiene 
como objetivo abordar no solo las preocupaciones sobre el agua, sino también el patrimonio cultural, la 
educación, la salud y los requisitos de infraestructura. La creación e implementación de los planes implica el 
consenso con los pueblos a través del diálogo respetuoso. Al fortalecer las instituciones comunitarias e indígenas 
y la gobernanza, México construye resiliencia y adaptación a los desafíos del cambio climático y beneficia la 
sostenibilidad social, cultural, de género y la prosperidad local. Finalmente, la Viceministra enfatizó la importancia 
de políticas plurales, participativas y democráticas para crear sociedades inclusivas e invertir en capacidades 
para prevenir y reducir los riesgos de desastre en el largo plazo. 

 
Alberto Antonio Pizarro Chanilao,  mapuche de  Temuco en el sur de Chile, y secretario técnico del Fondo para 
el Desarrollo de los Pueblos Indígenas de América Latina y el Caribe (FILAC), comenzó su intervención 
reconociendo sus raíces y enfatizando la importancia del agua como un bien social y  cultural, así como  la 
necesidad de  un acceso  justo a esta,  como condición fundamental para la supervivencia.   También señaló la 
crisis mundial del agua y la necesidad urgente de tomar medidas para garantizar el derecho al agua, incluido el 
desarrollo de marcos  regulatorios claros con objetivos y plazos específicos.   FILAC llevó a cabo cuatro diálogos 
con representantes de pueblos indígenas, jóvenes indígenas, mujeres indígenas y entidades gubernamentales. 
Estos diálogos tuvieron como objetivo crear una agenda común para los pueblos indígenas sobre los derechos 
humanos al agua, identificar experiencias positivas en la gobernanza del agua y contribuir a los Objetivos de 
Desarrollo Sostenible (ODS). Pizarro destacó la necesidad de políticas públicas sólidas y eficientes para 
garantizar el acceso a los derechos al agua,  y destacó que el agua no puede ser tratada como una mercancía,  
sino como un activo social y cultural. Finalmente, Pizarro instó a los gobiernos a transformar la gobernanza del 
agua y cumplir con sus compromisos para garantizar el derecho al  agua y al saneamiento.   Concluyó  reiterando 
la  importancia crítica del agua para  la vida y la necesidad de una acción urgente para abordar la inminente 
crisis mundial del agua.   

 
El Secretario Ejecutivo de la Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático (CMNUCC), 
Simon Stiell, habló sobre la importancia de repensar nuestro enfoque para abordar el nexo agua-clima y aprender 
del conocimiento  indígena.   Los pueblos indígenas han estado gestionando los recursos hídricos durante siglos 
y su conocimiento es crucial para abordar los desafíos relacionados con el agua. La COP27 proporcionó un 
espacio para destacar el valor del agua y los pueblos indígenas y las comunidades locales desempeñaron un 
papel fundamental en la configuración de las negociaciones intergubernamentales. La Secretaría de la CMNUCC 
estableció un compromiso de acción a través de su Programa de Trabajo de Nairobi sobre adaptación para 
abordar los desafíos del nexo agua-clima, que depende de tres pilares principales: conocimiento, innovación y 
acción. La Plataforma de Comunidades Locales y Pueblos Indígenas está diseñada para fortalecer el 
conocimiento y  aumentar la participación de las comunidades locales y los pueblos indígenas en el proceso de 
la CMNUCC. Los gobiernos deben aumentar la participación y la colaboración con los pueblos indígenas y las 
comunidades locales en el diseño y la implementación de políticas y acciones climáticas, incluido el desarrollo y 
la prestación en las Contribuciones Determinadas a Nivel Nacional (NDC) y los Planes Nacionales de 
Adaptación. La CMNUCC se ha comprometido a poner a todos los países Menos Desarrollados en el camino 
hacia la entrega de un Plan Nacional de Adaptación. 
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Darío José Mejía Montalvo, Zenú de  San Andrés Sotavento en Colombia, y Presidente del Foro Permanente de 
las Naciones Unidas para las Cuestiones de los Pueblos Indígenas, destacó la crisis mundial del agua que 
enfrenta la humanidad,  con solo el  3% del  agua del planeta siendo dulce y  el  1,2% apta para el consumo.  
Hizo hincapié en el papel positivo de los pueblos indígenas para abordar las crisis actuales y cómo el agua está 
en el centro de estas crisis. Destacó que el agua no solo es un derecho, sino también un ciclo vital que conecta 
diferentes crisis  como el cambio climático, la  degradación ambiental y la escasez de alimentos.  Reconoció los 
desafíos que enfrentan los pueblos indígenas, pero también destacó su capacidad para posicionar sus 
perspectivas en el ámbito  internacional.   Advirtió que  las contribuciones para  abordar la crisis  del agua deben 
respetar los derechos territoriales y la libre determinación de los pueblos indígenas, y  que los  Estados miembros 
deben reconocer y adoptar objetivos concretos para los pueblos indígenas vinculados a discusiones globales 
como el   cambio climático y la conservación de la biodiversidad. Finalmente, el Sr.  Mejía Montalvo enfatizó que 
cualquier decisión tomada durante la década del agua debe tener a los pueblos indígenas como actores en la 
mesa, y deben ser parte de la decisión del menú, ya que poseen valiosos conocimientos y soluciones para 
abordar los problemas del agua. 

Bradley J. Moggridge, profesor asociado de 
la Universidad de Canberra, y miembro del 
pueblo Kamilaroi  habló sobre el valor  
cultural del agua para los pueblos indígenas 
y su conocimiento y ciencia tradicionales del 
agua. Destacó la diversidad entre los 
pueblos indígenas, incluidos el idioma, los 
paisajes y las prácticas culturales. El 
profesor asociado, Sr. Moggridge, también 
habló sobre el maltrato histórico de los 
pueblos indígenas en relación con la tierra y 
el agua, y el impacto del cambio climático en 
sus 
paisajes. Hizo hincapié en la necesidad de 
cambiar el paradigma de investigación para 
empoderar a los pueblos indígenas como 
investigadores y llenar el vacío en la gestión 
del agua con la ciencia indígena. 

 
También discutió las metodologías de 
investigación indígenas y la narración de 
historias como un aspecto central de las 
epistemologías indígenas. Por último, 
compartió un artículo reciente sobre 
metodologías de investigación indígenas en 
la gestión del agua: aprender de Australia y 
Nueva Zelanda para su aplicación en el país 
Kamilaroi. Manejo de la ecología de los 
humedales (número especial). 
https://doi.org/10.1007/s11273- 022-09866-
4. 

 Estudio de caso  de Australia por Bradley Moggridge 
© Nigel Crawhall 

 
 
 
 
 

Impactos del 
cambio 

climático en el 
 Humedal de 

Gwydir, 
Australia 

(1) Octubre 2020 
(2) Diciembre 

2020 
© Bradley 
Moggridge 

https://doi.org/10.1007/s11273-022-09866-4
https://doi.org/10.1007/s11273-022-09866-4
https://doi.org/10.1007/s11273-022-09866-4
https://doi.org/10.1007/s11273-022-09866-4
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Estudio de caso de Chad por Hindou Oumarou 
Ibrahim. © Crawhall/UNESCO 

 

 
Hindou Oumarou Ibrahim compartió ejemplos de cómo el 

conocimiento indígena y el mapeo participativo pueden usarse 
para mejorar la gestión del agua y abordar los problemas 

ambientales 
Fotos del pueblo Peul Mbororo de Chad 

© Hindou Oumarou Ibrahim 

Hindou Oumarou Ibrahim,  
pastoralista Mbororo de Chad y 
representante del Comité  
Coordinador   de los 
Pueblos Indígenas de África 
(IPACC), habló sobre la 
importancia de utilizar una 
plataforma internacional para 
reconocer y reflejar los problemas 
de los pueblos indígenas a nivel 
nacional y local. Compartió 
estudios de casos que destacan el 
reconocimiento de los roles de los 
pueblos indígenas a nivel 
internacional, como la COP 15 de 
la CMNUCC sobre el cambio 
climático de París y la COP 15 del 
Convenio sobre la Diversidad 
Biológica (CDB) de las Naciones 
Unidas en Canadá. Hizo hincapié 
en que la mejor "tecnología" para 
preservar el medio ambiente son 
los  conocimientos y prácticas 
tradicionales de los pueblos 
indígenas, con una vida libre de 
contaminación. Destacó la 
importancia  de reducir la 
agricultura 
 industrializada
, la urbanización, el desperdicio de 
agua y la industria extractiva para 
proteger el ritmo de la naturaleza. 
Compartió dos breves ejemplos de 
Chad, enfatizando la necesidad de 
contribuir a mejorar el 
conocimiento y la ciencia sobre el 
agua y dibujando calendarios 
estacionales utilizando la ciencia 
del conocimiento tradicional para 
el pronóstico del tiempo. 

 
Describió los efectos devastadores del cambio climático y la actividad humana en su país ,en el lago Chad, , 
que ha disminuido en un 90% en tamaño durante el último siglo, y compartió ejemplos de cómo el conocimiento 
indígena y el mapeo participativo pueden usarse para mejorar la gestión del agua y abordar los problemas 
ambientales y para reunir a las comunidades como expertos y escuchar a las comunidades indígenas. 
Finalmente, hizo un llamado a los líderes mundiales y gobiernos para que prioricen la protección de los recursos 
naturales de la tierra y reconozcan el papel vital de los pueblos indígenas en el logro de este objetivo. 
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Stephanie Thorassie,  Primera Nación Sayisi Dene de  Canadá y  Directora Ejecutiva de  Seal River Watershed 
Alliance, habló sobre la importancia   de  proteger la tierra y las aguas para las generaciones futuras. Compartió 
que su hogar es de 50,000 kilómetros cuadrados y 99.97% prístino, y que es importante proteger espacios como 
este, ya que son raros en el mundo actual. Sra. Thorassie enfatizó que la  guía de los ancianos ha sido crucial 
para proteger la tierra y las aguas. Hizo hincapié en que su comunidad sigue la  guía de  estos ancianos y  se 
ve a  sí misma como administradora de la tierra y el  agua para las generaciones futuras. Compartió una historia 
sobre el espíritu del caribú que se ofendió y no regresó por  mucho tiempo debido a la mentalidad de  propiedad 
y gestión.    Thorassie también discutió la  importancia de no separar temas, como el agua,  la cultura,   el idioma 
y las personas, ya que todos están conectados.   Compartió la  sabiduría de  su nación,  enfatizando la  
importancia de  una conexión con la tierra y el agua, y   la necesidad de respetar el agua, ya que tiene el poder 
de dar y quitar.     Finalmente,   pidió el  reconocimiento y respeto del conocimiento  indígena, que se ha 
acumulado desde tiempos inmemoriales.  

 
Saúl Vicente Vásquez, zapoteco de  México 
y asesor entemas hídricos para FILAC, 
mencionó la interconexión de ecosistemas 
terrestres, de agua dulce y marinos a través 
del ciclo hidrológico. Destacó la importancia 
del agua para el desarrollo sostenible y el 
logro de los  ODS. Sin embargo, también 
llamó la atención sobre el impacto negativo 
de  las políticas y actividades en los 
territorios indígenas de América Latina, 
incluida la deforestación para cultivos 
comerciales y el sobrepastoreo. Vicente 
también abordó la pérdida de glaciares, el 
impacto en la escasez de agua para la 
población, la agricultura y  la ganadería, y 
las  posibles amenazas a la viabilidad de las 
represas. 

 

 

 Estudio de caso  de LAC por Saúl Vicente 
Vásquez. 

© Crawhall/UNESCO 

Sostuvo que existe una crisis de precios en lugar de de escasez de alimentos, y que la expansión del 
agronegocio en el control de la tierra y el comercio de semillas y granos ha llevado a que las redes de 
campesinos productores de alimentos provean de alimentos al 70% de la población mundial. Finalmente, 
habló sobre cómo el capitalismo verde está impulsando la minería y la  necesidad de recursos como litio, cobalto, 
níquel, cobre y grafito para el almacenamiento de energía, con consecuencias como la evaporación del agua 
para producir litio en los salares de Atacama, causando una reducción de la disponibilidad de agua en la región. 
Terminó reconociendo el importante papel desempeñado por los pueblos indígenas en la defensa y conservación 
de sus territorios. 

 
Las intervenciones diplomáticas de Australia, Canadá y Burundi destacaron sus compromisos para la protección 
de los Derechos de los Pueblos Indígenas al agua y reafirmaron que la participación de los pueblos indígenas en 
la política del agua puede ayudar a enfrentar el cambio climático y sostener la biodiversidad, particularmente en 
el contexto del nuevo Marco Mundial de Biodiversidad Kunming-Montreal y el Acuerdo de París. 
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Matthew Dadswell, Jefe de la División de Agua del Departamento de Cambio Climático, Energía, Medio Ambiente 
y Agua del Gobierno de Australia, habló desde la perspectiva del gobierno nacional australiano sobre  mejorar 
los roles de las Primeras Naciones respecto a la toma de decisiones y la gestión del agua en Australia. Reconoció 
los 65.000 años de experiencia de los pueblos de las Primeras Naciones australianas en la gestión sostenible 
del  agua, al igual que conexión   con su  país, y  reconoció los desafíos que   resultaron del fin de esta conexión 
durante la colonización. Hoy en día, la ciencia y las leyes occidentales dominan la gestión del agua en Australia, 
pero el gobierno está trabajando para mejorar la participación  de las Primeras Naciones en la toma de 
decisiones. Dadswell discutió dos áreas clave de enfoque: aumentar la propiedad del agua de las Primeras 
Naciones para apoyar los resultados culturales, económicos y sociales, y las  contribuciones a la toma de 
decisiones.  El gobierno está revisando la Ley  Nacional del  Agua y el  marco nacional de  política de agua  para 
mejorar el  papel de los pueblos indígenas en el manejo del agua e integrar sus conocimientos tradicionales en 
la toma de decisiones. También anunció el establecimiento de un comité sobre los intereses aborígenes del agua 
y el nombramiento de un Embajador del Agua de las Primeras Naciones para representar internacionalmente los 
intereses hídricos indígenas de Australia. 

 
Terry Duguid, Secretario Parlamentario del Ministro de Medio Ambiente y Cambio Climático de Canadá, 
reconoció que el  20% del  agua dulce  del mundo se encuentra en Canadá, pero la contaminación y el cambio 
climático amenazan este valioso recurso. Destacó que Canadá ha asumido compromisos significativos para 
avanzar en la protección y restauración del agua dulce, incluida la implementación de un plan de acción reforzado 
para agua dulce en muchos de sus lagos y ríos y el avance de la modernización de la Ley de Agua de Canadá 
para reflejar la realidad del agua dulce de Canadá, incluido el cambio climático y los derechos indígenas. Canadá 
también logró un acuerdo sobre un marco ambicioso para detener y revertir la pérdida de biodiversidad para 
2030, conservando el   30% de  la tierra, las aguas continentales y las áreas  costeras y  marinas,   y asegurando 
que al menos el 30%  de los ecosistemas degradados del mundo estén en restauración. Hizo hincapié en la 
intersección de la adaptación al cambio climático y el  agua, y el compromiso de Canadá de proporcionar 
financiamiento para apoyar la implementación de medidas de adaptación climática y    la construcción de 
infraestructura  resiliente.  Finalmente,  destacó el compromiso del gobierno de promover la reconciliación con 
los pueblos indígenas e implementar la Declaración de las Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos 
Indígenas. 

 

 Estudio de caso  del Ártico por Stephanie Thorassie. 
© (1)  Shutterstock (2) Personal 
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El Embajador Zéphyrin Maniratanga, Representante Permanente de la Misión Permanente de Burundi ante las 
Naciones Unidas en Nueva York, destacó que la disponibilidad y distribución del agua es desigual,  lo que causa 
conflictos. Mencionó que el gobierno de Burundi tiene un miembro de la comunidad indígena en su gabinete y 
ha aumentado el presupuesto para el sector del agua para mejorar sus condiciones de vida. Hizo hincapié en la 
necesidad de crear una cultura de paz para reducir la frustración y evitar que surjan conflictos debido a la limitada 
accesibilidad al agua, y llamó la atención sobre los peligros de la disponibilidad y distribución desiguales del 
agua entre los países ricos y pobres, ciudades y aldeas ricos, y dentro de los países pobres entre las poblaciones 
indígenas  y no indígenas.  El Embajador advirtió que si no  se aborda  este tema, pueden surgir conflictos. Pidió 
una asociación entre las Naciones Unidas y la UNESCO para apoyar a los países y poblaciones con acceso 
limitado al agua e instó a que se fortaleciera el desarrollo tecnológico  y la  cooperación internacional para 
financiar la infraestructura  relacionada con el agua. 

 
 

 
Prem Singh Tharu 

© Personal 

Después de las intervenciones diplomáticas, Prem Singh Tharu, un 
hombre indígena Tharu de Nepal y portavoz del Pacto de Pueblos 
Indígenas de Asia (AIPP), destacó la relación profunda y recíproca 
entre los pueblos indígenas y los recursos hídricos, enfatizando 
que su identidad, cultura y conocimiento se derivan del agua. 
Tharu enfatizó la importancia de los sistemas de conocimiento 
indígenas y las instituciones consuetudinarias para la gestión y 
gobernanza del agua, que no solo brindan acceso al agua, sino 
que también contribuyen a mitigar los desafíos ambientales, las 
crisis climáticas y la pérdida de biodiversidad. Tharu pidió un 
enfoque colectivo entre los pueblos indígenas, las agencias de la 
ONU y otras partes interesadas para lograr los objetivos de la 
agenda de acción sobre el agua, destacando la importancia de la 
colaboración y la asociación.

Max Ooft, un hombre Kalinya y oficial de políticas de la  
Asociación de Líderes de Aldeas Indígenas en 
Surinam, enfatizó la importancia del agua para los 
pueblos indígenas, ya que está conectada con sus 
vidas, medios de subsistencia, derechos, historia y 
cultura. Destacó los numerosos problemas que los 
Pueblos Indígenas enfrentan, incluida la falta de 
suministro de agua potable, la contaminación y la 
erosión de las actividades mineras, las inundaciones y 
las sequías, y el clima impredecible, lo que lleva a la 
inseguridad alimentaria. Pidió compromisos más firmes 
para respetar los derechos humanos, incluidos los 
derechos colectivos de los Pueblos Indígenas a la tierra 
y los recursos, la libre determinación y el 
consentimiento libre, previo e informado. También hizo 
hincapié en la necesidad de fortalecer capacidades, 
establecer asociaciones directas con las 
organizaciones de los Pueblos Indígenas y  fortalecer 
las estructuras y mecanismos para su participación 

efectiva en  la toma de decisiones. 

 
Palabras de clausura de Max Ooft, de la Red 
de Pueblos Indígenas y Tribales del Caribe. 

©Crawhall/UNESCO 
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El  Foro Aborigen, una red de pueblos indígenas de Siberia, la Federación de Rusia y Transcaucasia  no 
pudo  estar presente debido a problemas de visado.   Sin embargo, el  joven Pavel Sulyadziga Jr,  un 
hombre Udege de Siberia estuvo presente en Nueva York y cerró el evento con una canción tradicional 
sobre el amor por un río. 

 
La moderadora concluyó el   evento   destacando que  espera que este evento contribuya a reducir la falta 
de comprensión sobre las prácticas y  el  conocimiento de los   Pueblos Indígenas entre los responsables 
de toma de decisiones y la comunidad científica, lo que implica la necesidad de una mayor participación del 
gobierno en la comprensión e incorporación del conocimiento indígena en la gestión del agua  y políticas 
de gobernanza. Por último, pidió el reconocimiento de los derechos de todas las partes interesadas y el 
compromiso de seguir trabajando juntos hacia el objetivo de descolonizar las prácticas de gestión del agua 
y crear una hoja de ruta para nuevos enfoques de la gestión y la gobernanza del agua. 

 
Este evento paralelo sobre los Pueblos Indígenas y el Agua fue copatrocinado por Australia, Bolivia, 
Burundi, Canadá, Chile y México. Fue apoyado por redes regionales de Pueblos Indígenas, la mayoría de 
las cuales participaron en la Segunda Conferencia de la Década de Acción del Agua de  Dushanbe en 2022 
y recibieron asistencia financiera del Ministerio de Relaciones Exteriores de los Países Bajos para 
documentar el conocimiento indígena sobre el agua y la gobernanza del agua, consultar con los grupos y 
participar en la Conferencia del Agua. Estos incluyeron redes de África, el Ártico y Transcaucasia, Asia, 
América Latina,  el Caribe y el Pacífico. 

 
Este evento fue también un esfuerzo interinstitucional conjunto, que incluyó el apoyo  y el copatrocinio del 
PNUD, la CMNUCC, la FAO,  el FIDA,  el Departamento de Asuntos Económicos y Sociales de las Naciones 
Unidas (I P DB/SPFII), EL ACNUDH, EL  PMA,  EL PNUMA, LA  OIT Y LA OMS.  El soporte  adicional fue 
proporcionado por SIWI y Pawanka Fund. 

 

 
El evento fue moderado por Myrna Cunningham del  pueblo miskito de Nicaragua 
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